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AN ORAL HISTORY
with

DAC TRUONG

This is an interview for The University of Southern Mississippi Center for Oral
History and Cultural Heritage. The interview is with Dac Truong and is taking place on
August 29, 2011. The interviewer is Linda VanZandt. English/Vietnamese
interpretation is provided by Angel Truong Phan, daughter of Mr. Truong. English
transcription of Vietnamese language italicized in parentheses.

VanZandt: Today is August 29, 2011. Thank you, Mr. Truong, for being here today.
And Angel for helping to interpret, and anything that you think of along the way, if
you’ll just feel free. Today is the sixth anniversary of Hurricane Katrina, Mr. Truong.

Truong: Um-hm.

VanZandt: And I just wondered if we could start with your reflections on Hurricane
Katrina, six years later, how far you’ve come personally and your community here, the
Vietnamese community. And just talk a little bit about the changes that have
happened in the six years since Katrina.

Truong: Noi lai di.
(Could you repeat please?)

Phan: No¢ néi 1a thang 8 ngay 29, 2011 1a sau nam khi bdo Katrina da vo bén Biloxi ¢
Mississippi, vay sau nim qua ba nghi lai thy con bio n6 lam sao?

(She said today is August 29, 2011, six years since Hurricane Katrina came to Biloxi,
Mississippi, so reflecting back to the last six years, what do you think about Hurricane
Katrina?)

Truong: Thi 6 nam rdi, thi cling séng & ddy binh thudng lai thoi.
(It has been six years already; things are back to normal now.)

Phan: Da. Ma 6 nam qua la cai bao Katrina v6 la n6 anh hudng cai business cua ba.
Con biét ngay xua 13 ba c6 cai business kéu bang Discount Dollar. Bay gio cai
building d6 c6 con tai d6 khong?

(Great! But the past six years, Hurricane Katrina did impact your business. | know
you used to have a business called Discount Dollar. Is that building still here?)

Truong: Con. Bay gid sira lai r0i.
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(Yes, and it has been fixed!)

Phan: So I told him that | know that he has a storefront called Discount Dollar and

how is his building coming back from Katrina because Katrina did take it away. His
store is located a quarter a miles away from the beach. And during that time, he can
tell us a little bit more about what had happened to his store.

VanZandt: Absolutely, if you would, Mr. Truong. We’re sitting here—I would like
to say for the tape—in Ocean Springs, Mississippi, very close to the beach, maybe a
quarter mile, as well, from the beach. So if you could tell us about your Dollar Store
and what happened to it in the storm.

Phan: Ba noéi la ngay xua ba c6 tiém Dollar Store thi cai storm Katrina vo6 la da xay
ra cho cai tiém cua ba?

(She said you used to have a Dollar Store. So when Hurricane Katrina came, what
happened to it?)

Truong: Thi bdo né danh bé hu nha, hu tiém d6 hét vay dé. Bo dac 1a hu hét.
(The storm destroyed the houses, the buildings and stuff. Everything was destroyed.)

Phan: So what he said, what happened to the store is when the storm had came in, it
totally washed everything away.

VanZandt: Everything inside was washed away?
Truong: Uh-huh, washed.
VanZandt: Nothing left. Where were you when the storm happened?

Truong: Néi véi ba 1a hdi storm, 14 ba & dudi tau ba giir tau.
(Tell her that when the storm came, | was on the boat. | had to look after the boat.)

(Phone rings)

VanZandt: So, you were saying that your store, everything was washed away. And
where were you, Mr. Truong, during the storm?

Truong: O trén tau.
(On the boat.)

Phan: Hoi luc ma bao 1a ba dang & dau?

(Where were you when the storm hit?)
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Truong: O trén tau. Diu tau di dén chd tron bao do.
(I was on the boat. I had to take the boat to a safe area away from the storm.)

Phan: He said during the storm, he owns a boat and there was a place for the boats to
go to, and I can ask him where.

VanZandt: Sure. Is it the Hurricane Hole that I’ve heard about in Biloxi?
Truong: In Back Bay.

VanZandt: Back Bay, where a lot of the fishermen go?

Truong: Yeah.

VanZandt: So that’s where you were?

Truong: Yeah.

VanZandt: On your boat?

Truong: Uh-huh.

VanZandt: Who else was with you?

Truong: Voi hai nguoi deckhand.
(With two deckhands!)

Phan: Two deckhands.

VanZandt: OK. And can you talk about what happened riding out the storm on your
boat, Mr. Truong? Did you tie up your boat?

Truong: Um-hm.

Phan: Ba c6 nh¢ céi luc ma trén dudng di trdn bio, ba c6 nhé cai gi dd xay ra khong?
(Do you remember what happened when you were running away from the storm?)

Truong: Luc dé phaila 10 chiéc tau budc lai cap lai. Khi ma gi6 16n 1€n thi phai chay
may ui vo bon, dang cho gitr tau lai.

(At the time, 10 boats were tied together. When the wind was blowing too strongly, we
had to run the engine to keep the boats situated.)
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Phan: He said he remembered during that time, he drove his boat along with 9 other
fishermen. And they drove into where you said they kept their boats. But he said
during the storm the water kept on rising and so everyone had to tie their boats
together. And they formed a line, a bond. He said they were stronger when they tied
their boats together versus going at it alone. What they had to do was gear their boats
up and then ram into the cliff so that they can anchor them because the water was
rising so much and everyone was just tossing and turning everywhere. So they had to
tie everything together and ram their boat into the cliff where they could be a little
stable.

VanZandt: How long did this last, Mr. Truong? Do you remember? I’m sure it
seemed like a long time. The water was rising and you were weathering the storm.
How long did that take?

Truong: Khoang 6 tiéng dong hd.
(About 6 hours)

Phan: He said this lasted for 6 hours.

VanZandt: Six hours.

Truong: Um-hm.

VanZandt: And what were you thinking at the time?

Truong: Luc d6 ciing so dir 1am. Luc d6 gi6 1on.
(I was very anxious! The wind was blowing strongly!)

Phan: He said at that time he was very scared. It was so windy.
VanZandt: And you didn’t know what was going to happen.

Truong: Nudc né dang 18n cao thi ciing so nhung ma nhitng chiée tau budc roi ré thi
bi chim.

(When the water rise | was anxious too, but the boats that were not tied together, they
sank.)

Phan: OK, he said the ones that were not in a boat and tied together, those boats
actually sank. So, it was his idea for the group of boats to come together and tie
everybody together.

Truong: R6i tau nd dap vao nhau thi ciing hu nhiéu lam.
(And the boats slammed into each other. A lot of them were damaged.)
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Phan: Although they were tied together, the boats were rocking back and forth and
they damaged each other’s boat but they did not sink, versus the ones that they saw
sink that were just by themselves. And he said that it was tossing and turning. He was
very scared during that moment of uncertainty.

VanZandt: Mr Truong, had you ever been through a storm like that before? How did
you know what to do?

Phan: Ba c6 trai qua con bio gidng nhu vdy chua?
(Have you ever experienced a storm like that before?)

Truong: C6 roi. Ctir mdi 1an bio 13 phai ¢ dudi tau, giit tau vay do.
(Yes. Every time when a storm hit, I had to stay on the boat and look after it.)

Phan: He said he has had a lot of experience. He’s been a fisherman since Vietnam
and so every time that there is a hurricane, he strategizes, he knows what to do.

VanZandt: And that brings up a good time to talk about your fishing life in Vietnam.
Can you say for the record and let everyone know where and when you were born?

Phan: Ba mudn biét 1a ngay nam sinh thang d¢ cua ba.
(She wants to know your date of birth.)

Truong: Ngay 8 thang 5 nam 54. Sinh tai South Vietnam.

Phan: May 8, 1954, in South Vietnam.

VanZandt: Nineteen fifty-four, in South Vietham. Where in South Vietnam?
Truong: Rach Gia City.

Phan: In Rach Gia City.

VanZandt: Rach Gia City. Is that along the coast? Fishing town?

Truong: Yeah, um-hm.

VanZandt: OK. Is it very close to Saigon? About what distance from Saigon?

Truong: Cach Sai Gon 150 miles.
(150 miles away from Saigon.)
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Phan: Maybe 150 miles away from Saigon.

VanZandt: OK. What was life like in the fishing village there, can you tell me about
learning how to fish? Was your father a fisherman?

Phan: Hoi xua la 6ng ndi phai 1a fisherman khong?
(Was your grandfather a fisherman?)

Truong: O. Hoi d6 6ng ndi co tau rdi ba chay cong di bién.
(Yeah, well, my grandfather had a boat and | was working on that boat.)

Phan: His father was a fisherman and they owned a boat and his father was the head
captain and he was the co-captain.

VanZandt: Like you. (chuckles)

Phan: Even during that time his father taught him how to lead. (laughter)
VanZandt: So that came in handy years later, right?

Phan: Yeah.

Truong: Later.

VanZandt: So your father was a captain, owned his own boat. Do you know if he
built his own boat?

Phan: Hbi xua 1a 6ng ndi mua chiéc tau d6 hay déng?
(Did your grandfather buy that boat from someone or he built it himself?)

Truong: Build. Ong néi build. Ua.
(Build. My grandfather built the boat!)

Phan: Ong ndi 1a Carpenter ha?
(Was your grandfather a carpenter?)

Truong: U.
(Yes.)

Phan: Along with being a fisherman, his father was also a carpenter.

VanZandt: Wow. So he built his own boat.
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Phan: He built his own boat.

VanZandt: So a wooden boat. Do you remember that boat that your father had? |
wonder how big it was. Can you describe it?

Truong: Tau cling nhé. Dai khoang chirng 35 feet thoi.
(The boat was fairly small. It was about 35 feet long.)

Phan: He said it was a small boat, it was around 35 feet.
Truong: Thirty-five foot long. Not big. (chuckles)
VanZandt: OK. Not too big. What kind of things did you catch in Vietnam?

Truong: O Viét Nam thi bat c4, tom.
(In Vietnam, we catch fishes, and shrimps.)

Phan: In Vietnam, you’re able to catch fish, shrimp, crabs, clams, just anything.
VanZandt: OK, different from here in the United States.

Truong: Uh-huh.

VanZandt: How is fishing different in Vietnam than fishing here on the Gulf Coast?

Truong: O bén My bt tom khong a, khong c6 bit ca con & Viét Nam thi bat hét.
(In America, we only do shrimping. In Vietnam, we can catch anything.)

Phan: In Vietnam, you’re able to catch just about anything. And in America, he
mainly goes shrimping, fishing for shrimp.

VanZandt: So you learned to fish from your father. Can you tell me about leaving
Vietnam? Did you leave on that same boat when you left Vietnam?

Truong: No.

VanZandt: You didn’t? Different boat?
Truong: My friend’s boat. | am captain.
VanZandt: You were the captain?

Truong: Yeah.
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VanZandt: So you led the way when you had to leave Vietnam.

Truong: Uh-huh. I drive the boat, go Malaysia.

Phan: (chuckles)

VanZandt: All the way to Malaysia?

Truong: Um-hm.

VanZandt: How many days did that take?

Truong: Three day and three night.

VanZandt: And how was that journey? What was it like?

Truong: Dangerous. (chuckles)

VanZandt: Dangerous?

Truong: Yeah.

VanZandt: Why was it dangerous?

Truong: Noi 1a chi nhin thay troi, bién, voi nude khong ha. Khong c6 thiy bo bén gi
}(l\/e\;eaéould only see the sky, the sea, and water. Could not see any land!)

Phan: For along time, he was not able to see any land at all. It was just sky and
water. He didn’t know how, when they were going to get to shore. But at that
time—Ba cai chiéc tau do6 co6 can fuel hay 1a gio?

(Does the boat run on fuel or wind?)

Truong: Cai gi?
(What?)

Phan: Cai chiéc tau d6 c6 can d6 dau khong?
(Does that boat need fuel?)

Truong: Dau thoi. Chuan bi dau théi.
(Fuel. Only prepare the fuel.)
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Phan: | was curious like if back then they had fuel boat or was it sailboats, and he
said it was fuel, definitely.

VanZandt: Fuel, um-hm. So you hoped you had enough fuel to get you to land.
Truong: Um-hm, yeah.
VanZandt: Did you?

Phan: Cai liic d6 minh c6 d6 dau du khong?
(Did you prepare enough fuel at that time?)

Truong: Thi chudn bi dau trén tau du dé minh di thoi.
(Well, we only prepare enough fuel to make it through the trip.)

Phan: Ma lac d6 ba c6 hét diu khong?
(Did you run out of fuel at the time?)

Truong: Khdng. Khong c6 bi hét dau.
(No. Ididn’t run out of fuel.)

Phan: He said that they had enough oil to reach Malaysia.

VanZandt: | know also, Mr. Truong, from talking to you before, that you went to the
Philippines also, and then to America? Is that right?

Truong: O d6 dugc mot thang. Phai doan My phong van. Phong van xong chuyén
qua Philippines hoc Anh Van.

(I stayed in Malaysia for a month. | was interviewed by the American, then | was
transferred to Philippines to learn English.)

Phan: Yeah. OK, so when they got to Malaysia, they were in a refugee camp and
they were interviewed and then transferred to a camp in the Philippines, and that’s
when they—

Truong: Um-hm, study English.

Phan: —Philippines and studied English. And after that, he was able to come to
America.

VanZandt: OK. And for people who are wondering how you ended up here in
Ocean Springs, how did you get here on the Gulf Coast?
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Truong: Khi ma ba téi My thi & bén Oceanside. When | come to United States, live
in Oceanside three years.

VanZandt: First, Fort Chaffee, Arkansas?
Truong: Uh, Fort Smith [Arkansas].
VanZandt: Three years?

Truong: Yeah, three years. And then friend of mine, | contact friend of mine, tell me
come by here, fishermen.

VanZandt: Ah, a friend who was fishing here?

Truong: Yeah, yeah.

VanZandt: He said, “Come on down here”?

Truong: Um-hm. | come down here 1987.

VanZandt: Nineteen eighty-seven. And you started shrimping then here?
Truong: Yeah.

VanZandt: Now, last year, Mr. Truong, you were just recovering from Katrina. It
was five years after Katrina. And then the BP oil spill happened last year in 2010—

Truong: Uh-huh.

VanzZandt: —April 20". Can you talk about how you’ve been affected by the oil
spill as a fisherman over the last year?

Truong: Banoi gi?
(What does she say?)

Phan: Ba ndi 1a sau khi con béo, ba ¢ thé build lai su nghiép cua ba. Ma cai dau tran
d6 n6 anh hudng cai ba di danh ca ra sao?

(She said after Hurricane Katrina, you could rebuild your career. So how did the oil
spill affect your fishing life?)

Truong: Thi dau tran thi dau co di danh ca duoc? (shy chuckle)
(The oil spill made me not able to go fishing.)
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Phan: He said after the oil spill, of course, he was not able to go fishing.

VanZandt: How many times have you been out fishing over the last 16 months since
the oil spill?

Phan: Ba c6 thé di danh ca bao nhiéu 14n sau khi cai vu dau tran?
(How many times did you go fishing after the oil spill?)

Truong: Téithang 11, tau méi di duge mot, hai chuyén thoi.
(Up until November, the boat could only go fishing once or twice.)

Phan: Up until November of, last year?

Truong: October chir?
(Up until October.)

Phan: October of last year, he was only able to go one or two times.

VanZandt: OK. And what happened when you went out? If you can explain for
people why you couldn’t go out and what happened when you did?

Phan: Ma cai lic ma ba di ra, tai sao ma ba khong co6 di nira? Tai vi khong c6 dau?
Hay tai vi diu mic qua?

(When you were about to go, why did you not continue? Because you had no oil? Or
because oil price was too high?)

Truong: Co dau. C6 chd thi ngudi ta cm.
(We had gas. But they had restriction at some places.)

Phan: There were a lot of restrictions on where they could and could not go. And
then there’s a lot of places where there was still oil there and the Coast Guard said that
they could not go there to do their regular fishing.

VanZandt: So, you’ve been waiting. It sounds like you would wait to hear where
you could go?

Truong: Um-hm.
VanZandt: What was the risk of going out? Did you see oil out there? Was it too
much of a risk to spend money on fuel and supplies, to go out and not know? If you

can just talk about the challenges and risks of going out.

Phan: Ba héi cai lac ma minh di danh c4, thi minh dau c6 thu vé du dé dé dau dau
phai khong?
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(She asked when you go fishing, you did not have enough revenue to replenish the oil,
right?)

Truong: Bay gio thi dau c6 di. Khong c6 tom.
(Right now I don’t go anymore. There are no shrimp.)

Phan: He said right now, there’s not any shrimp, so even if he filled up on ice and
fuel, there’s no profit.

VanZandt: Why isn’t there any shrimp? What do you think? Because what people
hear from the media is everything seems OK now. The spill is gone, season is open.
Why do you think you’re not finding any shrimp? What’s going on?

Truong: From the Louisiana, Mississippi, Alabama, no shrimp. Only friend of mine
have the big boat go to Texas and get lot of shrimp there. Louisiana, Mississippi,
Alabama, no shrimp.

VanZandt: No shrimp. So only those who have the big boats that can go farther out
into—

Truong: Texas.
VanZandt: Texas?
Truong: Texas. The big boat go to Texas get shrimp.

VanZandt: OK. So do you think there are no shrimp because of the oil spill? Do
you think it’s because of the oil spill or other reasons?

Truong: Banoi gi?
(What does she say?)

Phan: Ba c6 nghi 12 khéng c6 tom tai vi oil spill véi nhirg chat ma né xit vo bién?
Hay tai céi gi khac?

(Do you think the reason why we have no shrimp now is because of oil spill and the
chemical they put into the ocean or something else?)

Truong: Ba nghi thi diu tran n6 lam anh hudng ti con tom.
(I think it is because of the oil spill.)

Phan: He believes that it was because of the oil spill and it caused the slow
processing of the cycle, of the shrimp processing.
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VanZandt: What do you think about the future after the oil spill?

Truong: Noi gi?
(What does she say?)

VanZandt: Do you think that it will get better after a couple of years, give it time for
the shrimp to grow?

Phan: Ba c6 nghi la tom sé tr¢ lai nhu thuong nita khong?
(Do you think the shrimp will be back to normal?)

(brief interruption with kitchen noise)
Phan: OK, I’m sorry. (smiles)

VanZandt: (chuckles) I was just asking him what he thinks the future will hold.
Does he think it will get better? 1’ve talked to some oystermen who say they think the
oysters, after maybe a couple of years, they’ll even be bigger. It’s just the cycle. So
now there needs to be some time that they can come back and grow, and then things
will be better. Does he think that might occur for the shrimp? That it’s just a short
period of time and then things might be better, or does he think this is the end of
shrimping?

Truong: Ba khong nghi vay dau. Moi nim ma khong c6 vu dau tran thi nhimng thang
nay thi tom nhiéu lim. Bay gid 1 khong c6 tom .

(I don’t think so. In the past when we didn’t have the oil spill, there were a lot of
shrimp at this time of the year. Right now we have none.)

Phan: He said that it’s going to be a very long time. He doesn’t think that it’s gonna
come back like the oysters. He said that during this month right now, this is the peak
of their season, normally. But because of the oil spill there is no shrimp right now.
He said during this season, he’s always out there and he makes a lot of money during
this time, but right now there’s nothing.

VanZandt: Mr Truong, | know you have a lot of other friends fishing. Do they feel
like you do? No one’s going out right now because they know there’s nothing to
catch?

Phan: Bay gio c6 nhiéu ngudi di ra danh ca khong hay 1a khong c6 ai di?
(Are there anybody that go fishing right now? Or nobody goes?)

Truong: Nhung cai tau nho thi vi khong c6 tom nén khong c6 ai di. Con nhitng cai
tau ma freezer di Texas thi bat tom duogc.
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(The small boats could not go because there is no shrimp. The boats that have freezer
that go Texas could find some shrimp.)

Phan: He said the smaller boats are not able to catch anything. But the freezer boats,
they’re able to go further into Texas water, then they’re able to still make a living. But
as far as the ones that are around here, they’re not catching anything.

VanZandt: OK. So, what are you doing in the meantime, Mr. Truong, when you
can’t shrimp and you’re used to being out there on the water? How do you fill your
time? | understand you have a, if you can talk maybe about the Dollar Store that’s
been turned into kind of a community center. Are there other ways that he’s finding to
recover from the oil spill?

Phan: Ba noi la cai thoi gian ma minh khong thé di ra danh ca, luc nay ba dang lam
cai gi dé ma dang c6 dong tién?

(She asks, in the meantime when you cannot go fishing, what do you do to make
money?)

Truong: Gid dau c6 1am céi gi ra tién.
(Right now I don’t make anything.)

Phan: Right now, he’s not making an income.

Truong: Néi véi ba 1a & day song chi c6 nghé bién thoi.
(Tell her we only make a living by fishing.)

Phan: He said that he only hopes and he enjoys fishing a lot, for that to come back.
VanZandt: I’m so glad you said that, because I’ve never been on a shrimp boat—
Truong: Uh-huh.

VanZandt: —and it sounds wonderful to be out on the open ocean. What do you
like about fishing? You’ve been doing it all your life. What do you feel when you’re

out there on the ocean?

Phan: Ba noi tai sao ma ba thich di bién.
(She asks why do you like fishing and the ocean?)

Truong: Tai hdi nho dén 16n 1am nghé bién roi.
(Because that what | have been doing since growing up.)

Phan: He said that’s all he knew. That’s what he grew up doing.
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Truong: Véi lai tiéng anh minh khong co gioi , nén chi 1am bién thoi.
(And because my English is not good enough, so I could only live by fishing.)

Phan: Yeah. And said he just enjoys fishing and shrimping because, you know, with
his limited English, you know, that he was able to make a good living then, but.

VanZandt: Some people are talking about learning how to farm raise shrimp and
other fish. What does he think about that?

Phan: C6 nhiéu nguoi bay gid ngudi ta nudi ca, ba nghi gi vé cai do6?
(There are people that start raising fish. What do you think about that?)

Truong: Cai d6 nhitng nguoi nguoi ta biét 1am thi ngudi ta 1am. Con nhu ba khong
biét.
(That only if they know how to do it; I don’t know how.)

Phan: Yeah. I think what, he doesn’t know that business, but if he were to know that
business, | think that would be something he would consider.

VanZandt: | know some fishermen in New Orleans are talking about learning how to
do that. I just wondered how he felt about it. Do we have any more time or do we
need to—do we have a few more minutes?

Phan: Yeah, we have probably twenty minutes with—

VanZandt: OK. Well, is there anything, Angel—this is your father, and | know
you’ve been impacted as well, your whole family. What would you like to—

Phan: Well, | think he’s shown really great leadership in all of it, whether it be
coming from Vietnam, and just making a new path for all of us. I just want to thank
him for showing great leadership, you know, because it really empowers me to be able
to move forward. It’s been really hard for me to move to [Washington] D.C. and
make a new path. But I look back at his examples, and everything he left behind, and
all his struggles, but he was able to bounce back quickly. And, I can only thank him
for just being able to lead our family and our community like he has.

VanZandt: Absolutely. Mr. Truong, | feel like you’ve been such a hero for so many
people—when you left Vietnam, the people that you took aboard your boat and
navigated safely to another life, as hard as that was. And through Hurricane Katrina,
showing leadership, like you said Angel, is extraordinary.

Truong: Banoi gi?
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(What does she say?)

Phan: Ba ndi 13 ba gidng nhu 13 anh hung cua Viét Nam.
(She said you are like a hero of Vietnam.)

Truong: (Laughter)
Phan and VanZandt: (Laughter)

Phan: Yeah. Ba da giup nhiéu nguoi duoc qua My, vdi lai trai qua con Katrina voi
vu dau tran. Ba noi, miy cai lac d6 ba ding 1én néi chuyén vay do, khuyén khich
nhiéu nguoi 1am.

(You helped many people to come to America, went through Hurricane Katrina and
the oil spill. She said, when you stand up and talk about those experiences, you do
inspire many people.)

Truong: Thank you.

VanZandt: Thank you. Is there anything that you’d like to say at all before we
close? Anything about how things might have been done differently or better from BP
in the recovery, or?

Phan: Ba nghi BP c6 thé 1am céi gi cho cong ddng minh trd lai nhu thudong? Hay nd
c6 thé 1am cai gi khac dang gitip d& nguoi dan nhidu hon?

(What do you think BP can do to bring our community back to what it was before? Or
what can BP do to help more people?)

Truong: BP thi c6 nguoi co tra con ¢6 nguoi nd khong tra. N6 lam ciing déu c6 dong
déu dau.
(BP only compensates for some people. It doesn’t do it fairly.)

Phan: He said that there’s not a fair process of how it’s done. There should be a fair
process. He said that some people are getting it [compensation], and some people
aren’t. It’s very selective. So he said there should be a better process of being able to
compensate people.

VanZandt: Processing the claims.

Phan: Processing the claims, right.

VanZandt: Mr. Truong, thank you so much. And I just hope for the best for you.
You have a fantastic family and | know they love you very much.
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Truong: Thank you.
VanZandt: All right. Good luck.

(end of interview)
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